
 

 

 

  

DODATEČNÉ INFORMACE K ZADÁVACÍM PODMÍNKÁM 

 
 
 
Zadavatel:   Městys Černý Důl 
   IČ: 00277720 
   se sídlem na adrese 543 44 Černý Důl 48   
 
 

V Praze dne 25. listopadu 2016 
 
 
V souladu s ustanovením § 49 zákona č. 137/2006, o veřejných zakázkách v platném znění, Vám 
sdělujeme dodatečné informace k zadávacím podmínkám veřejné zakázky VZ „Kanalizace a ČOV 
Černý Důl - zhotovitel", ev. číslo zakázky ve VVZ 631225. 
 
 
V souvislosti s těmito dodatečnými informacemi zadavatel prodlužuje lhůtu pro podání nabídek 
a termín otevírání obálek, a to následovně: 
 

Lhůta pro podání nabídek končí dne 5.12.2016 ve 12:00 hodin. Nabídky budou doručeny na adresu 

osoby zastupující zadavatele, tj. PELIKÁN KROFTA KOHOUTEK advokátní kancelář s.r.o., Tyršův 

dům, Újezd 450/40, 118 01 Praha 1 – Malá Strana. 

Otevírání obálek se bude konat dne 5.12.2016 ve 12:00 hodin na adrese osoby zastupující 

zadavatele, tj. PELIKÁN KROFTA KOHOUTEK advokátní kancelář s.r.o., Tyršův dům, Újezd 450/40, 

118 01 Praha 1 – Malá Strana. 

 
 
Dotaz 1: 
Dle odpovědi zadavatele má zhotovitel zajistit organizaci zkušebního provozu. Organizací zkušebního 
provozu máme chápat jako provozování ČOV po dobu zkušebního provozu zhotovitelem?  
To znamená, že osoby zhotovitele budou provozovat ČOV po dobu zkušebního provozu včetně 
souvisejících nákladů? 
 
Odpověď: 

Zhotovitel připraví ČOV k spuštění vč. všech kapalin a látek potřebných k provozu (aktivovaný 
kal, chemikálie pro odvodnění kalu a pro odstraňování fosforu). Následně bude zhotovitel 
zajišťovat organizaci zkušebního provozu, kdy bude docházet k zaškolování obsluhy ČOV a k 
řešení problémů, které by mohly při zkušebním provozu ČOV vznikat. Provozovat ČOV bude i 
během zkušebního provozu investorem vybraný provozovatel (nikoliv zhotovitel). Běžné 
provozní náklady ČOV (elektrická energie, voda a provozem ČOV spotřebované chemikálie) 
budou v režii investora akce, resp. jím vybraného provozovatele ČOV. 
 



 

 

 

  

DOTAZ č. 2 
V části „Kanalizace a ČOV Čistá, Černý Důl“ v SO01 a SO03 chybí položky ochrany kmene proti okusu 
Doplní zadavatel poskytnuté výkazy výměr? 
 
Odpověď: 
Zadavatel nedoplní položky ochrany kmene proti okusu. Výsadba stromů v rámci SO 01 a SO 03 
je navržena v oploceném areálu ČOV a na soukromých pozemcích (zahradách), tedy přístupu 
zvířat provádějících okus bude zabráněno oplocením.  
 
 
DOTAZ č. 3 
V části „Kanalizace severní část Nad Miletou“ v SO06.1 je v TZ uvedena 5-letá následná péče oproti 
3leté uvedené ve výkazu výměr. Může zadavatel toto upřesnit a případně upravit stávající výkaz výměr? 
 
Odpověď: 
Původně se v PD uvažovalo s 5 letou následnou péči. Tato péče byla následně změněna na 3 
letou. Uchazeč ocení pouze 3 letou následnou péči (dle zaslaného výkazu výměr /část nad 
Miletou/ – příloha těchto dodatečných informací).   
 
 
 
DOTAZ č. 4 
V části „Kanalizace severní část Nad Miletou“ v SO06.1 je chybný výpočet u dodávky hnojiva ve výkazu 
výměr. Chybí x2/rok x3roky. Opraví zadavatel poskytnutý výkaz výměr? 
 
Odpověď: 
Výpočet dodávky hnojiva pro následnou péči ve výkazu nezohledňoval vynásobení počtem let a 
periodicitou 2 x za rok. V upraveném zaslaném výkazu výměr je tato položka opravena.  
 
 
DOTAZ č. 5 
V části „Kanalizace severní část Nad Miletou“ v SO06 a SO06.1 Domníváme se, že uvedené množství 
10g hnojiva na strom s ok10-12cm je nedostatečné 
 
Odpověď: 
Uváděné množství hnojiva je dostatečné. Uchazeči ocení tuto položku dle původně zaslaného 
výkazu výměr (10 g/strom).   
 
 
DOTAZ č. 6 
Nesouhlasí uvedené množství jednotlivých  prefabrikátů a těsnění šachet ve výkazu výměr a výpisu 
prefabrikátů vstup.šachet. Může zadavatel toto upřesnit a případně upravit stávající výkaz výměr? 
 
Odpověď: 
Dotaz je příliš obecný, uchazeč nespecifikuje, jakých položek se jeho dotaz týká. Není 
specifikováno, kterých stavebních objektů a částí stavby se dotaz týká.     



 

 

 

  

7. 
INFORMACE Z PODNĚTU ZADAVATELE: 
Poplatky za využívání obecních pozemků – veřejných prostranství (tj. nájem) při výstavbě 
nebudou zadavatelem účtovány. 
 
 
 


